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Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Lee y guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que 
contienen información importante de este producto. • Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin car il contient des informations 
importantes. • Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.
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NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) 
PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 

ATTENTION :  NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

ATENÇÃO:

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING: WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts.
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para 
menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas 
que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

NOTE: Do not expose this toy to intense heat or direct sunlight for prolonged periods of time.
ADVERTENCIA: No expongas este juguete a calor intenso ni contacto directo solar por períodos prolongados.
REMARQUE : Ne pas exposer le jouet à une chaleur intense ou à la lumière directe du soleil pendant des périodes prolongées.
AVISO: Não exponha o brinquedo a calor intenso ou luz solar direta por longos períodos.

Open the lid.
Abre la tapa.

Ouvrir le couvercle.
Abra a tampa.

Remove the plastic film.
Retira el film de plástico.
Retirer le film plastique.
Remova o filme plástico.
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8NOTES: 
• Cryo Sludge™ is for one-time use only.
• Do not store. Discard in trash after use. 
• Do not dispose of the Cryo Sludge™ in a drain, as it may cause clogging.

ADVERTENCIA:
• Cryo Sludge es para un solo uso.
• No almacenar. Desechar en la basura después de su uso.
• No tires el Cryo Sludge por un desagüe, ya que podría causar obstrucciones.

REMARQUES :
• La substance Cryo Sludge n’est pas réutilisable.
• Ne pas conserver. Mettre au rebut après utilisation.
• Ne pas jeter la substance Cryo Sludge dans un évier, au risque d’obstruer les canalisations.

NOTAS:
• Cryo Sludge é de uso único.
• Não guarde. Descarte no lixo após usar.
• Não descarte o Cryo Sludge em um ralo, pois pode causar entupimento.

ADVERTISEMENT • PUBLICIDAD • PUBLICITÉ • PUBLICIDADE

Scoop out a few pieces from the top layer. • Saca 
algunas piezas de la capa superior. • Retirer 
quelques morceaux de substance sur le dessus. • 
Retire algumas peças da camada superior.

Remove the Primal Sand™ pack from the box.
Retira el pack de Primal Sand de la caja.

Retirer le sachet de sable Primal Sand de la boîte.
Retira a embalagem da Primal Sand da caixa.

Open the Primal Sand™ pack.
Abre el pack de Primal Sand.

Ouvrir le sachet de sable Primal Sand.
Abra a embalagem da Primal Sand.

Pour the sand into the box.
Vierte la arena en la caja.

Verser le sable dans la boîte.
Coloque a areia na caixa.

Bang the tube a few times on a flat surface. • Golpea 
el tubo varias veces sobre una superficie plana. • 
Taper le tube plusieurs fois sur une surface plane. • 
Bata o tubo algumas vezes em uma superfície plana.

Remove excess sand from the dinosaur's mouth.
Quita el exceso de arena de la boca del dinosaurio. 

Retirer l’excédent de sable de la gueule du dinosaure.
Retire o excesso de areia da boca do dinossauro.

Store the sand inside the tube.
Guarda la arena dentro del tubo.

Ranger le sable dans le contenant.
Armazene a areia dentro do tubo.

Close the lid.
Cierra la tapa.

Fermer le couvercle.
Feche a tampa.

Wash away excess sludge from the dinosaur and 
tube with water. • Limpia el exceso de lodo del 
dinosaurio y el tubo con agua. • Rincer le dinosaure 
et le tube afin d’éliminer les résidus de substance. • 
Limpe o excesso de lama do dinossauro e do tubo 
com água.

Squeeze and shake to remove the Cryo Sludge™. • 
Aprieta y agita para quitar el Cryo Sludge. • Presser 
et agiter pour sortir la substance Cryo Sludge. • 
Aperte e balance para remover o Cryo Sludge.

Crush the sludge to reveal the dinosaur!
¡Aplasta el lodo para revelar el dinosaurio!

Écraser la substance pour révéler le dinosaure!
Acerte a lama para revelar o dinossauro!

Scoop the sand into the mold.
Echa la arena en el molde.
Remplir le moule de sable.
Coloque a areia no molde.

Remove the drumstick from the mold.
Retira la pierna de pollo del molde.
Retirer le pilon de viande du moule.

Remova a vareta do molde.

Feed the dinosaur!
¡Alimenta al dinosaurio!

Nourrir le dinosaure!
Alimente o dinossauro! Press and mold the sand with your hands to create 

the best shape. • Presiona y moldea la arena con las 
manos para crear la mejor forma. • Presser et 
modeler le sable du bout des doigts pour peaufiner 
la forme. • Aperte e molde a areia com as mãos para 
criar o melhor formato.

Place the bone onto the sand.
Coloca el hueso sobre la arena.

Placer l’os sur le sable.
Coloque o osso na areia.

Scoop more sand to cover the bone.
Echa más arena para cubrir el hueso.

Recouvrir l’os de sable.
Coloque mais areia para cobrir o osso.

TIPS • CONSEJOS • CONSEILS • DICAS
• This product may stain or stick to some surfaces. Avoid contact with carpet, clothing, walls, and furniture. Protect play area before use. 
• If staining occurs, rinse with soap (not included) and warm water. 

• Este producto puede manchar o pegarse en algunas superficies. Evita el contacto con alfombras, ropa, paredes y muebles.
   Protege el área de juego antes de empezar a jugar. 
• Si se producen manchas, lava con jabón (no incluido) y agua tibia.

• Ce produit peut tacher certaines surfaces ou y adhérer. Éviter tout contact avec les tapis, les vêtements, les murs et les
   meubles. Protéger l’espace de jeu avant utilisation. 
• En cas de tache, rincer avec de l’eau chaude savonneuse (savon non inclus). 

• Este produto pode manchar ou aderir em algumas superfícies. Evite contato com carpetes, roupas, paredes e móveis.  
   Proteja as superfícies antes de brincar.
• Se manchar, lave com sabão (não incluído) e água morna.

MORE  WAYS  TO  PLAY •  MÁS  MANERAS  DE  JUGAR
AUTRES  FAÇONS  DE  JOUER  •  OUTRAS  MANEIRAS  DE  BRINCAR4  : ©2023 Mattel. ® and ™ designate U.S. trademarks of Mattel, except as noted. ® et ™ désignent des marques de Mattel aux États-Unis, sauf indication contraire. Mattel, Inc., 636 Girard Avenue, 

East Aurora, NY 14052, U.S.A. Consumer Services 1-800-524-8697. Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2. You may call us free at / Composez sans frais le 1-800-524-8697. 
Mattel Europa B.V., Gondel 1, 1186 MJ Amstelveen, Nederland. Mattel U.K. Limited, The Porter Building, 1 Brunel Way, Slough SL1 1FQ, UK. Mattel Australia Pty. Ltd., 658 Church St., 
Richmond, Victoria, 3121. Consumer Advisory Service - 1300 135 312. Chinese mainland: Mattel Barbie (Shanghai). Trading Co., Ltd. Room 2005, 20th Floor, 899 Ruining Road, Xuhui District, 
Shanghai, 200232, PRC. Customer Care Line: 400-819-8658. Hong Kong SAR: Kids Kingdom Limited, Room 1908-9, Gala Place, 56 Dundas Street, Mongkok, Kowloon, Hong Kong, P.R.C. 
Customer Care Line: (852)2782-0766. Taiwan region: CHICKABIDDY CO., LTD, F5, No. 186, Sec. 4, Nanjing E. Rd., Taipei 10595, Taiwan region. Customer Care Line: 0800 001 256. Diimport & 
Diedarkan Oleh: Mattel Continental Asia Sdn Bhd. Level 19, Tower 3, Avenue 7, No. 8 Jalan Kerinchi, Bangsar South, 59200 Kuala Lumpur, Malaysia. Mattel South Africa (PTY) LTD, Office 102 
I3, 30 Melrose Boulevard, Johannesburg 2196. Importado y distribuido por Mattel de México, S.A. de C.V., Miguel de Cervantes Saavedra No. 193, Pisos 10 y 11, Col. Granada, Alcaldía Miguel 
Hidalgo, C.P. 11520, México, Ciudad de México. R.F.C. MME-920701-NB3. Tels.: 59-05-51-00 Ext. 5206 ó 01-800-463-59-89. Mattel Chile S.A., Pdte. Riesco 5561, Of. 203-204 PS2, Las 
Condes, Santiago. Servicio al consumidor Venezuela: Tel.: 0-800-100-9123. Mattel Argentina, S.A., Av. Libertador 1000, Piso 11 – Oficinas 109 y 111, Vicente López – Prov. Buenos Aires. Tel.: 
0800-666-3373. Mattel Colombia, S.A., Calle 123#7-07 P.5, Bogotá. Mattel Perú, S.A., Av. Juan de Arona # 151, Centro Empresarial Juan de Arona, Torre C, Piso 7, Oficina 704, San Isidro, Lima 
27, Perú. RUC: 20425853865. Reg. Importador: 02350-12-JUE-DIGESA. Tel.: 0800-54744. E-mail Latinoamérica: Servicio.Clientes@Mattel.com. Distribuído por : Mattel do Brasil Ltda.- CNPJ : 
54.558.002/0001-20 - Rua Verbo Divino, 1488 - 2º. Andar - 04719-904 - Chácara Santo Antônio - São Paulo - SP - Brasil. Serviço de Atendimento ao Consumidor: Contato:  
https://faleconosco.mattel.com.br/Contato. E-mail:  sac.matteldobrazil@mattel.com. Mattel France, Parc de la Cerisaie, 1/3/5 allée des Fleurs, 94260 Fresnes Cedex. N° Cristal 0969 36 99 99 
(Numéro non surtaxé) ou www.lesjouetsmattel.fr. Mattel España, S. A, Aribau 200 pl. 9, 08036 Barcelona. cservice.spain@mattel.com Tel.: +34 933 06 79 00 http://www.service.mattel.com/es. 

Each sold separately, subject to availability. • Se venden por separado y están sujetos a disponibilidad.
Tous vendus séparément, selon la disponibilité. • Cada um é vendido separadamente, sujeito à disponibilidade.
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ATTENTION :  NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

ATENÇÃO:

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING: WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts.
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para 
menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas 
que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

NOTE: Do not expose this toy to intense heat or direct sunlight for prolonged periods of time.
ADVERTENCIA: No expongas este juguete a calor intenso ni contacto directo solar por períodos prolongados.
REMARQUE : Ne pas exposer le jouet à une chaleur intense ou à la lumière directe du soleil pendant des périodes prolongées.
AVISO: Não exponha o brinquedo a calor intenso ou luz solar direta por longos períodos.

Open the lid.
Abre la tapa.

Ouvrir le couvercle.
Abra a tampa.

Remove the plastic film.
Retira el film de plástico.
Retirer le film plastique.
Remova o filme plástico.
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TIP • CONSEJO
CONSEIL • DICA

8NOTES: 
• Cryo Sludge™ is for one-time use only.
• Do not store. Discard in trash after use. 
• Do not dispose of the Cryo Sludge™ in a drain, as it may cause clogging.

ADVERTENCIA:
• Cryo Sludge es para un solo uso.
• No almacenar. Desechar en la basura después de su uso.
• No tires el Cryo Sludge por un desagüe, ya que podría causar obstrucciones.

REMARQUES :
• La substance Cryo Sludge n’est pas réutilisable.
• Ne pas conserver. Mettre au rebut après utilisation.
• Ne pas jeter la substance Cryo Sludge dans un évier, au risque d’obstruer les canalisations.

NOTAS:
• Cryo Sludge é de uso único.
• Não guarde. Descarte no lixo após usar.
• Não descarte o Cryo Sludge em um ralo, pois pode causar entupimento.

ADVERTISEMENT • PUBLICIDAD • PUBLICITÉ • PUBLICIDADE

Scoop out a few pieces from the top layer. • Saca 
algunas piezas de la capa superior. • Retirer 
quelques morceaux de substance sur le dessus. • 
Retire algumas peças da camada superior.

Remove the Primal Sand™ pack from the box.
Retira el pack de Primal Sand de la caja.

Retirer le sachet de sable Primal Sand de la boîte.
Retira a embalagem da Primal Sand da caixa.

Open the Primal Sand™ pack.
Abre el pack de Primal Sand.

Ouvrir le sachet de sable Primal Sand.
Abra a embalagem da Primal Sand.

Pour the sand into the box.
Vierte la arena en la caja.

Verser le sable dans la boîte.
Coloque a areia na caixa.

Bang the tube a few times on a flat surface. • Golpea 
el tubo varias veces sobre una superficie plana. • 
Taper le tube plusieurs fois sur une surface plane. • 
Bata o tubo algumas vezes em uma superfície plana.

Remove excess sand from the dinosaur's mouth.
Quita el exceso de arena de la boca del dinosaurio. 

Retirer l’excédent de sable de la gueule du dinosaure.
Retire o excesso de areia da boca do dinossauro.

Store the sand inside the tube.
Guarda la arena dentro del tubo.

Ranger le sable dans le contenant.
Armazene a areia dentro do tubo.

Close the lid.
Cierra la tapa.

Fermer le couvercle.
Feche a tampa.

Wash away excess sludge from the dinosaur and 
tube with water. • Limpia el exceso de lodo del 
dinosaurio y el tubo con agua. • Rincer le dinosaure 
et le tube afin d’éliminer les résidus de substance. • 
Limpe o excesso de lama do dinossauro e do tubo 
com água.

Squeeze and shake to remove the Cryo Sludge™. • 
Aprieta y agita para quitar el Cryo Sludge. • Presser 
et agiter pour sortir la substance Cryo Sludge. • 
Aperte e balance para remover o Cryo Sludge.

Crush the sludge to reveal the dinosaur!
¡Aplasta el lodo para revelar el dinosaurio!

Écraser la substance pour révéler le dinosaure!
Acerte a lama para revelar o dinossauro!

Scoop the sand into the mold.
Echa la arena en el molde.
Remplir le moule de sable.
Coloque a areia no molde.

Remove the drumstick from the mold.
Retira la pierna de pollo del molde.
Retirer le pilon de viande du moule.

Remova a vareta do molde.

Feed the dinosaur!
¡Alimenta al dinosaurio!

Nourrir le dinosaure!
Alimente o dinossauro! Press and mold the sand with your hands to create 

the best shape. • Presiona y moldea la arena con las 
manos para crear la mejor forma. • Presser et 
modeler le sable du bout des doigts pour peaufiner 
la forme. • Aperte e molde a areia com as mãos para 
criar o melhor formato.

Place the bone onto the sand.
Coloca el hueso sobre la arena.

Placer l’os sur le sable.
Coloque o osso na areia.

Scoop more sand to cover the bone.
Echa más arena para cubrir el hueso.

Recouvrir l’os de sable.
Coloque mais areia para cobrir o osso.

TIPS • CONSEJOS • CONSEILS • DICAS
• This product may stain or stick to some surfaces. Avoid contact with carpet, clothing, walls, and furniture. Protect play area before use. 
• If staining occurs, rinse with soap (not included) and warm water. 

• Este producto puede manchar o pegarse en algunas superficies. Evita el contacto con alfombras, ropa, paredes y muebles.
   Protege el área de juego antes de empezar a jugar. 
• Si se producen manchas, lava con jabón (no incluido) y agua tibia.

• Ce produit peut tacher certaines surfaces ou y adhérer. Éviter tout contact avec les tapis, les vêtements, les murs et les
   meubles. Protéger l’espace de jeu avant utilisation. 
• En cas de tache, rincer avec de l’eau chaude savonneuse (savon non inclus). 

• Este produto pode manchar ou aderir em algumas superfícies. Evite contato com carpetes, roupas, paredes e móveis.  
   Proteja as superfícies antes de brincar.
• Se manchar, lave com sabão (não incluído) e água morna.

MORE  WAYS  TO  PLAY •  MÁS  MANERAS  DE  JUGAR
AUTRES  FAÇONS  DE  JOUER  •  OUTRAS  MANEIRAS  DE  BRINCAR4  : ©2023 Mattel. ® and ™ designate U.S. trademarks of Mattel, except as noted. ® et ™ désignent des marques de Mattel aux États-Unis, sauf indication contraire. Mattel, Inc., 636 Girard Avenue, 

East Aurora, NY 14052, U.S.A. Consumer Services 1-800-524-8697. Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2. You may call us free at / Composez sans frais le 1-800-524-8697. 
Mattel Europa B.V., Gondel 1, 1186 MJ Amstelveen, Nederland. Mattel U.K. Limited, The Porter Building, 1 Brunel Way, Slough SL1 1FQ, UK. Mattel Australia Pty. Ltd., 658 Church St., 
Richmond, Victoria, 3121. Consumer Advisory Service - 1300 135 312. Chinese mainland: Mattel Barbie (Shanghai). Trading Co., Ltd. Room 2005, 20th Floor, 899 Ruining Road, Xuhui District, 
Shanghai, 200232, PRC. Customer Care Line: 400-819-8658. Hong Kong SAR: Kids Kingdom Limited, Room 1908-9, Gala Place, 56 Dundas Street, Mongkok, Kowloon, Hong Kong, P.R.C. 
Customer Care Line: (852)2782-0766. Taiwan region: CHICKABIDDY CO., LTD, F5, No. 186, Sec. 4, Nanjing E. Rd., Taipei 10595, Taiwan region. Customer Care Line: 0800 001 256. Diimport & 
Diedarkan Oleh: Mattel Continental Asia Sdn Bhd. Level 19, Tower 3, Avenue 7, No. 8 Jalan Kerinchi, Bangsar South, 59200 Kuala Lumpur, Malaysia. Mattel South Africa (PTY) LTD, Office 102 
I3, 30 Melrose Boulevard, Johannesburg 2196. Importado y distribuido por Mattel de México, S.A. de C.V., Miguel de Cervantes Saavedra No. 193, Pisos 10 y 11, Col. Granada, Alcaldía Miguel 
Hidalgo, C.P. 11520, México, Ciudad de México. R.F.C. MME-920701-NB3. Tels.: 59-05-51-00 Ext. 5206 ó 01-800-463-59-89. Mattel Chile S.A., Pdte. Riesco 5561, Of. 203-204 PS2, Las 
Condes, Santiago. Servicio al consumidor Venezuela: Tel.: 0-800-100-9123. Mattel Argentina, S.A., Av. Libertador 1000, Piso 11 – Oficinas 109 y 111, Vicente López – Prov. Buenos Aires. Tel.: 
0800-666-3373. Mattel Colombia, S.A., Calle 123#7-07 P.5, Bogotá. Mattel Perú, S.A., Av. Juan de Arona # 151, Centro Empresarial Juan de Arona, Torre C, Piso 7, Oficina 704, San Isidro, Lima 
27, Perú. RUC: 20425853865. Reg. Importador: 02350-12-JUE-DIGESA. Tel.: 0800-54744. E-mail Latinoamérica: Servicio.Clientes@Mattel.com. Distribuído por : Mattel do Brasil Ltda.- CNPJ : 
54.558.002/0001-20 - Rua Verbo Divino, 1488 - 2º. Andar - 04719-904 - Chácara Santo Antônio - São Paulo - SP - Brasil. Serviço de Atendimento ao Consumidor: Contato:  
https://faleconosco.mattel.com.br/Contato. E-mail:  sac.matteldobrazil@mattel.com. Mattel France, Parc de la Cerisaie, 1/3/5 allée des Fleurs, 94260 Fresnes Cedex. N° Cristal 0969 36 99 99 
(Numéro non surtaxé) ou www.lesjouetsmattel.fr. Mattel España, S. A, Aribau 200 pl. 9, 08036 Barcelona. cservice.spain@mattel.com Tel.: +34 933 06 79 00 http://www.service.mattel.com/es. 

Each sold separately, subject to availability. • Se venden por separado y están sujetos a disponibilidad.
Tous vendus séparément, selon la disponibilité. • Cada um é vendido separadamente, sujeito à disponibilidade.

NOT EDIBLE
NO COMESTIBLE 
NON COMESTIBLE
NÃO COMESTÍVEL



1  :

Asst. HVB29
HVB34_4B70

1101740568-4LB

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Lee y guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que 
contienen información importante de este producto. • Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin car il contient des informations 
importantes. • Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.
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INSTRUCTION SHEET
SPECIFICATIONS

Toy: 

Toy No.: 

Part No.:

Trim Size:

Folded Size:

Type of Fold:

# colors:

Colors:

Paper Stock:

Paper Weight:

EDM No.:

JW 

HVB29

4LB

4B70

A4

A5

1C+1C

White Offset

70 GSM FSC

SET  UP  •  PREPARACIÓN  •  PRÉPARATION  •  PREPARAÇÃO

3  : STORAGE  •  ALMACENAMIENTO  •  POUR  RANGER  •  PARA GUARDAR

2  : TO  PLAY •  PARA JUGAR •  POUR  JOUER  •  COMO BRINCAR

© Universal City Studios LLC and Amblin Entertainment, Inc. All Rights Reserved.
© Universal City Studios LLC et Amblin Entertainment, Inc. Tous droits réservés.

INSTRUCTIONS  •  INSTRUCCIONES
MODE  D'EMPLOI  •  INSTRUÇÕES
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3

1 2 3

5 6

NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) 
PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 

ATTENTION :  NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

ATENÇÃO:

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING: WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts.
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para 
menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas 
que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

NOTE: Do not expose this toy to intense heat or direct sunlight for prolonged periods of time.
ADVERTENCIA: No expongas este juguete a calor intenso ni contacto directo solar por períodos prolongados.
REMARQUE : Ne pas exposer le jouet à une chaleur intense ou à la lumière directe du soleil pendant des périodes prolongées.
AVISO: Não exponha o brinquedo a calor intenso ou luz solar direta por longos períodos.

Open the lid.
Abre la tapa.

Ouvrir le couvercle.
Abra a tampa.

Remove the plastic film.
Retira el film de plástico.
Retirer le film plastique.
Remova o filme plástico.
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8NOTES: 
• Cryo Sludge™ is for one-time use only.
• Do not store. Discard in trash after use. 
• Do not dispose of the Cryo Sludge™ in a drain, as it may cause clogging.

ADVERTENCIA:
• Cryo Sludge es para un solo uso.
• No almacenar. Desechar en la basura después de su uso.
• No tires el Cryo Sludge por un desagüe, ya que podría causar obstrucciones.

REMARQUES :
• La substance Cryo Sludge n’est pas réutilisable.
• Ne pas conserver. Mettre au rebut après utilisation.
• Ne pas jeter la substance Cryo Sludge dans un évier, au risque d’obstruer les canalisations.

NOTAS:
• Cryo Sludge é de uso único.
• Não guarde. Descarte no lixo após usar.
• Não descarte o Cryo Sludge em um ralo, pois pode causar entupimento.

ADVERTISEMENT • PUBLICIDAD • PUBLICITÉ • PUBLICIDADE

Scoop out a few pieces from the top layer. • Saca 
algunas piezas de la capa superior. • Retirer 
quelques morceaux de substance sur le dessus. • 
Retire algumas peças da camada superior.

Remove the Primal Sand™ pack from the box.
Retira el pack de Primal Sand de la caja.

Retirer le sachet de sable Primal Sand de la boîte.
Retira a embalagem da Primal Sand da caixa.

Open the Primal Sand™ pack.
Abre el pack de Primal Sand.

Ouvrir le sachet de sable Primal Sand.
Abra a embalagem da Primal Sand.

Pour the sand into the box.
Vierte la arena en la caja.

Verser le sable dans la boîte.
Coloque a areia na caixa.

Bang the tube a few times on a flat surface. • Golpea 
el tubo varias veces sobre una superficie plana. • 
Taper le tube plusieurs fois sur une surface plane. • 
Bata o tubo algumas vezes em uma superfície plana.

Remove excess sand from the dinosaur's mouth.
Quita el exceso de arena de la boca del dinosaurio. 

Retirer l’excédent de sable de la gueule du dinosaure.
Retire o excesso de areia da boca do dinossauro.

Store the sand inside the tube.
Guarda la arena dentro del tubo.

Ranger le sable dans le contenant.
Armazene a areia dentro do tubo.

Close the lid.
Cierra la tapa.

Fermer le couvercle.
Feche a tampa.

Wash away excess sludge from the dinosaur and 
tube with water. • Limpia el exceso de lodo del 
dinosaurio y el tubo con agua. • Rincer le dinosaure 
et le tube afin d’éliminer les résidus de substance. • 
Limpe o excesso de lama do dinossauro e do tubo 
com água.

Squeeze and shake to remove the Cryo Sludge™. • 
Aprieta y agita para quitar el Cryo Sludge. • Presser 
et agiter pour sortir la substance Cryo Sludge. • 
Aperte e balance para remover o Cryo Sludge.

Crush the sludge to reveal the dinosaur!
¡Aplasta el lodo para revelar el dinosaurio!

Écraser la substance pour révéler le dinosaure!
Acerte a lama para revelar o dinossauro!

Scoop the sand into the mold.
Echa la arena en el molde.
Remplir le moule de sable.
Coloque a areia no molde.

Remove the drumstick from the mold.
Retira la pierna de pollo del molde.
Retirer le pilon de viande du moule.

Remova a vareta do molde.

Feed the dinosaur!
¡Alimenta al dinosaurio!

Nourrir le dinosaure!
Alimente o dinossauro! Press and mold the sand with your hands to create 

the best shape. • Presiona y moldea la arena con las 
manos para crear la mejor forma. • Presser et 
modeler le sable du bout des doigts pour peaufiner 
la forme. • Aperte e molde a areia com as mãos para 
criar o melhor formato.

Place the bone onto the sand.
Coloca el hueso sobre la arena.

Placer l’os sur le sable.
Coloque o osso na areia.

Scoop more sand to cover the bone.
Echa más arena para cubrir el hueso.

Recouvrir l’os de sable.
Coloque mais areia para cobrir o osso.

TIPS • CONSEJOS • CONSEILS • DICAS
• This product may stain or stick to some surfaces. Avoid contact with carpet, clothing, walls, and furniture. Protect play area before use. 
• If staining occurs, rinse with soap (not included) and warm water. 

• Este producto puede manchar o pegarse en algunas superficies. Evita el contacto con alfombras, ropa, paredes y muebles.
   Protege el área de juego antes de empezar a jugar. 
• Si se producen manchas, lava con jabón (no incluido) y agua tibia.

• Ce produit peut tacher certaines surfaces ou y adhérer. Éviter tout contact avec les tapis, les vêtements, les murs et les
   meubles. Protéger l’espace de jeu avant utilisation. 
• En cas de tache, rincer avec de l’eau chaude savonneuse (savon non inclus). 

• Este produto pode manchar ou aderir em algumas superfícies. Evite contato com carpetes, roupas, paredes e móveis.  
   Proteja as superfícies antes de brincar.
• Se manchar, lave com sabão (não incluído) e água morna.

MORE  WAYS  TO  PLAY •  MÁS  MANERAS  DE  JUGAR
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Each sold separately, subject to availability. • Se venden por separado y están sujetos a disponibilidad.
Tous vendus séparément, selon la disponibilité. • Cada um é vendido separadamente, sujeito à disponibilidade.
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